
A2.43 Lavoro da remoto o in ufficio? 

☐ Vocabolario quotidiano per l'ufficio
☐ Vocabolario del lavoro remoto  

Il computer (komputer) Digitale (cyfrowy)

Il WiFi (Wi‑ Fi) La flessibilità (elastyczność)

La connessione (połączenie) In presenza (na miejscu)

La piattaforma (platforma) La pausa pranzo (przerwa na lunch)

La videochiamata (wideorozmowa) Occupato (zajęty)

Lo spazio di coworking (przestrzeń coworkingowa) Lasciare (opuścić)

Lo smartworking (praca zdalna) Connettersi (połączyć się)

Ibrido (hybrydowy)

1. Gramatyka: Jak wyrażać opinie: secondo me, per me, ecc... 
Naucz się używać prostych form do wyrażania opinii.

1. Użyj "secondo me" lub "per me" + zdanie, aby wyrazić osobiste opinie.
2. Użyj "mi sembra" + przymiotnik, aby oceniać.
3. Użyj "mi sembra" + grupa nominale, aby opisywać sytuacje lub osoby.

Struttura (Struktura) Uso (Zastosowanie) Esempio (Przykład)

Secondo me + frase
Punto di vista personale (Osobisty punkt
widzenia)

Secondo me il coworking è utile.

Per me + frase Opinione personale (Opinia osobista)
Per me il lavoro ibrido funziona
bene.

Mi sembra +
aggettivo

Valutazione (Ocena) Mi sembra flessibile.

Mi sembra + nome Descrizione (Opis) Mi sembra una buona idea.
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1. __________________________________ il lavoro ibrido è la soluzione migliore per la nostra azienda.
a.   Secondo me  b.   Non mi sembra  c.   Per me  d.   Mi sembra

2. __________________________________ lavorare sempre in smartworking non è una buona idea.
a.   Mi sembra  b.   Secondo me è  c.   Secondo me non è  d.   Per me

Wybierz poprawne zdanie, aby wyrazić opinię zgodnie z poznanymi zasadami. 

1.  Per me lavoro da remoto è comodo molto.
 Per me il lavoro da remoto è molto comodo.
 Per me non è molto comodo il lavoro da remoto.

2.  Secondo me il coworking non è efficace.
 Secondo me il coworking non efficace è.
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 Secondo me non è efficace il coworking.
1. Per me il lavoro da remoto è molto comodo. 2. Secondo me il coworking non è efficace.

Przepisz zwroty 

1. (Secondo me) Il lavoro da casa è una buona soluzione.
_______________________________________________

2. (Per me) Il coworking è troppo rumoroso.
_______________________________________________
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2.Ćwiczenia

1. Dopasuj elementy o powiązanym znaczeniu. 

a. Secondo me il coworking è comodo 1. Mi sembra uno spazio pratico

b. Per me il lavoro ibrido è ideale 2. Mi sembra un momento necessario

c. Secondo me lo smartworking è flessibile 3. Mi sembra una buona soluzione

d. Per me la pausa pranzo è importante 4. Mi sembra molto pratico
a-1 b-3 c-4 d-2 e-?

2. Zasady pracy hybrydowej w firmie (Audio dostępne w aplikacji) 
Wypełnij luki: videochiamata, computer, spazio, flessibilità, smartworking,
piattaforma, WiFi, in, ibrido

La nostra azienda introduce il lavoro ______________________ : due giorni in ufficio e tre giorni in
______________________ . Per lavorare da casa è importante avere un ______________________ portatile
aziendale, una buona connessione ______________________ e un luogo tranquillo. Durante la
giornata di lavoro è obbligatorio essere online sulla ______________________ aziendale e rispondere
alle email e alle chat.

I meeting importanti si fanno di solito ______________________ presenza, ma alcune riunioni possono
essere in ______________________ . È possibile usare uno ______________________ di coworking se a casa
la connessione non è stabile. La ______________________ è grande, ma tutti devono rispettare gli
orari e avvisare il capo se sono occupati o se devono lasciare il computer per una pausa pranzo
più lunga. Secondo la direzione, questo sistema è pratico e aiuta a lavorare in modo più digitale.

Nasza firma wprowadza model pracy hybrydowej: dwa dni w biurze i trzy dni pracy zdalnej. Aby pracować z domu,
ważne jest posiadanie firmowego laptopa, stabilnego łącza WiFi i spokojnego miejsca do pracy. W ciągu dnia pracy
obowiązkowe jest bycie online na firmowej platformie oraz odpowiadanie na e-maile i wiadomości na czacie.

Ważne spotkania odbywają się zwykle osobiście, ale niektóre narady mogą być prowadzone w formie
wideokonferencji. Można skorzystać z przestrzeni coworkingowej, jeśli w domu połączenie nie jest stabilne.
Elastyczność jest duża, ale wszyscy muszą przestrzegać godzin pracy i powiadomić przełożonego, jeśli są zajęci lub
muszą odstąpić od komputera na dłuższą przerwę na lunch. Według zarządu ten system jest praktyczny i pomaga
pracować w sposób bardziej cyfrowy.

1. Quali strumenti sono necessari per lavorare da casa secondo il testo?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

La persona inizia la giornata lavorando da casa perché l'ufficio è pieno. ☐ ☐
La videochiamata è programmata dopo la pausa pranzo. ☐ ☐
Nel coworking la connessione è migliore che a casa. ☐ ☐

4. Wybierz poprawne rozwiązanie 

1. Secondo me, quando lavoravamo tutti in ufficio, il capo
____________________ più tempo per la pausa pranzo.

(Moim zdaniem, kiedy wszyscy pracowaliśmy w
biurze, szef zostawiał więcej czasu na przerwę
na lunch.)

a.   lasciavare  b.   lascerà  c.   lasciava  d.   lasci 

2. Per me il lavoro da remoto è meglio, perché prima
____________________ sempre il computer acceso fino a tardi
in ufficio.

(Dla mnie praca zdalna jest lepsza, bo kiedyś
zawsze zostawiałem komputer włączony do
późna w biurze.)

a.   lasciai  b.   lascierei  c.   lasciavo  d.   lasceresti 

3. Domani, se tutto va bene, ____________________ alla
piattaforma aziendale prima della riunione in
videochiamata.

(Jutro, jeśli wszystko pójdzie dobrze, połączę się
z firmową platformą przed spotkaniem w
wideokonferencji.)

a.   mi connetterà  b.   mi connetto  c.   mi connetterei 

d.   mi connetterò 
1. lasciava 2. lasciavo 3. mi connetterò

5. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Chiedere di lavorare in smartworking 

Impiegata Marta: Ciao Paolo, oggi la connessione a casa funziona bene, posso fare smartworking
domani?  
(Cześć Paolo, dzisiaj łącze w domu działa dobrze — czy mogę jutro pracować zdalnie?)

Responsabile Paolo: 1._______________________________________________________________________________ 

Impiegata Marta: Nessun problema, mi connetto con il computer da casa, controllo prima il WiFi.  
(Żaden problem, połączę się z domu na komputerze, najpierw sprawdzę Wi‑ Fi.)

Responsabile Paolo: 2._______________________________________________________________________________ 

 

b. Prenotare uno spazio di coworking 

Cliente Andrea: 3._______________________________________________________________________________ 

Addetta coworking Giulia: Buongiorno, domani abbiamo una postazione libera in area digitale, è
occupato solo il salottino riunioni.  
(Dzień dobry, jutro mamy wolne stanowisko w strefie cyfrowej, zajęty jest tylko kącik do
spotkań.)

Cliente Andrea: 4._______________________________________________________________________________ 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Ciao Marta, per me va bene, ma domani mattina alle nove abbiamo una videochiamata di team. 2. Perfetto, allora
domani lavori da remoto e venerdì torni in presenza in ufficio. 3. Buongiorno, vorrei prenotare uno spazio di coworking per
domani, mi serve una buona connessione WiFi per le videochiamate. 4. Va benissimo, lavoro ibrido, la mattina sono in
ufficio e il pomeriggio vengo lì dopo la pausa pranzo.

Addetta coworking Giulia: Perfetto, la piattaforma per il pagamento è online, poi può connettersi al WiFi
quando arriva.  
(Świetnie, płatność odbywa się przez platformę online, a po przybyciu może się pan
połączyć z Wi‑ Fi.)

6. Odpowiedz na pytania, używając słownictwa z tego rozdziału. 

Secondo me, lavorare da casa è meglio perché… / Di solito mi connetto alla piattaforma e poi… / Quando ho
una videochiamata di lavoro, preparo prima il computer e…

1. Nella tua azienda si lavora più da casa o in ufficio? Descrivi brevemente la tua giornata tipo.

__________________________________________________________________________________________________________

2. Preferisci lavorare in smartworking o in presenza in ufficio? Perché?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Quali problemi tecnici incontri a volte con il computer o la connessione? Cosa fai per risolverli?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Come organizzi la pausa pranzo quando lavori da casa e quando sei in ufficio? Sono diverse? Spiega
brevemente.

__________________________________________________________________________________________________________
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7. E-mail 

Ciao [Nome],

da ottobre possiamo lavorare in modalità ibrida: due giorni in smartworking e tre giorni in
presenza in ufficio.

Per organizzare le videochiamate e le riunioni, ho bisogno della tua preferenza.

Mi scrivi:

quali due giorni vuoi fare in smartworking;
se la tua connessione e il WiFi a casa funzionano bene;
cosa pensi: meglio lavorare da casa o in ufficio?

Grazie,
Laura

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Secondo me lavorare da casa è... / Per me il lavoro ibrido è... / In ufficio
mi sembra... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Ważne czasowniki 
Lasciare (zostawić)

Imperfetto

Connettersi (połączyć się)

Futuro semplice

io lasciavo mi connetterò

tu lasciavi ti connetterai

lui/lei lasciava si connetterà

noi lasciavamo ci connetteremo

voi lasciavate vi connetterete

loro lasciavano si connetteranno
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